Isaac is Born
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arai was old.

One day Abraham was sitting by the door of his tent. He |ooked
up and saw three men standing in the hot suh. AS soon as he saw
them, he rah out to greet them. He bowed to the ground anhd
said, “Please honor me with your presence. I am here to serve you.
Let me get you some water to refresh yourselves. Rest here
beneath these trees and T will bring you some food.”

The three men replied, “Thank you. TAJe acCept your gracious
Offer.”

Abraham hurried back into his tent. “Quick, Garah,” he said, “get
your best flour ahd make some bread!” And then he rah out to his
herd anhd picked out a fat, Young Calf. “QuiCK,” he said to his
serVant, “Prepare this Calf for our guests!” When all was ready
Abraham brought the meal out to his guests. He served them
himself. He Save these three strangers the best he had to offer.

“Where is your wife Sarah?” one of the three Strangers asked.
“Che is inside the tent,” Abraham Said.

“Nine months from nhow, T will Come back and your wife Sarah will

have a soh.” the stranhger Said.

Now, Sarah was stanhding inside the door of the tent anhd she
heard what the stranger said. “How Can I have a soh when T am so
old!” she thought to herself. Tt was such a funny thought, she
laughed.

“Why did Sarah laugh?” the [Lord said to Abraham. The stranger
was really the Lord himself!

“Don’t you believe that You will have a son?” the stranger said. “Is
ahything too hard for the [Lord? ] promise you, hine months from
how You will have a son.”

Sure enhough, hine months later, she did! Just as zod had
promised!

Abraham named his son JsaaC, whiCh means, ‘[aughter.’
Carah said, “Who would believe that ] would have a sonh in my old
age? But God has brought me joy and laughter! Everyone who
hears of this Will laugh with me!”

Our (od cah do such amazing things!
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